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Flats and Buckets
Inspired by Inspection

Crackling hands, criss-crossed lines
The palm is a rough silence

Curve around the blue berry bush
Thumb and forefinger around the fruit
Picked off the stem

Placed in a flat, placed in a bucket.

It will take more hours to fill

A tall bucket full

It will take time to line the flat with the heart shaped berry
Hands that flow through the leaves
Tired and dry from the Summer heat
full of pain sweats off the back

For the day is long

And the hours are endless

A crimson flame drifts above the picker
An important wrath

Outlying the outrage

That scatters across the fields

In dismay

Bodies moving rapidly across the plant lines
Accelerating against the clock

One knowing step forward

Looking back at that which is lost



Inspection, 2023






(I GH i Wigs™ 3 Jfa3)

1 13 for Saorn © ggg It gt A

A ffedt & fufanr Ifemr ot

g3+ 9 33fen At die AS foarr ot I
AR SIFHIHI T I

N fogrer aHEg J famr J

yg 8 Haagn K9

wWH 2 &8 fu It

w3 Wi foau3T € 315 I3 AR o

for SfteHd © bge 836 € A3 I <t 318 o9 Ao IF

W 5 gFE w3 g e @ fis oS & q Are

I2 HBS AS IA I SffH3 dge

wH for Turax Gen '3 i3 YUz aatdl

w3 @R farrs § gaedt

H U8 AE T AF 3 wedr

W3 fsesT, i3 918 S BE AHG3T W3 Hegd! 7 wiH IfJe-Afge © A 294
WHI WE gamie g8t W3 fedgraaTimit '3 wiiE et '3 TASHS SJl|
W3 A A3 I |



Of Relations
Inspired by Ladies of The Bunkhouse

| will put up photos of my life

That was lived outside of this bunkhouse
| am surrounded by life

As my sleep walk in the fields drains me
My strength dissipated

My resolve weakened

But here in the bunkhouse

We are more than two

And we can talk of fairness

Speak of our right to fight

this injustice

We will hold hands and carry our signs

We will stand our ground

Even while owners glare and insult us

We will triumph over this commercial enterprise

And vanquish the farmer

Who will come to a table that is open

And ready to bring in words like equality, fairness and living wages for the work done
We will sign our names to our union cards and contracts

And we will emerge victorious.



Ladies of the Bunkhouse, 2023
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Our heads are heavy
Inspired by Walking towards Dignity

And each step taken

As we carry our labour’s fruit

Our head held down by our sadness
Here in the thick foliage

| pray for humanity

Empathy from those who look down on us
Compassion from the contractor
Understanding from the farmer

As my compatriots

Burn in the distance with

Held hands,

Hinging comfort to embrace

Bringing the red flame of rage

To gain the fullness of equality

To stand in solidarity

Hands in hands

To suffer the taunts of those who
watch from the flatbeds of the trucks
Amused by our labour

Rendered one dimensional

Assets that can be replaced



Walking Towards Dignity, 2023
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When we stand up for ourselves

A hand clasped in confirmation

Another hand striking up with a fist to the sky
Our placards held high above our heads

And what is held high

Messages seeking equality

Farmworkers Unite and Fight

Farmworkers are also workers

Down with the contract system

We want minimum wage, end piece work
Better working conditions is our right

Our heads held up high

We will talk amongst ourselves

We aurata and dostiya stood our ground yesterday
We saheliyan will stand again today

And for the days that are coming

For our hearts are large

Our resolve is like a statue of marble

And our determination will triumph

And bring the farm owner to treat us with fairness.



Mass Movement, 2023
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Ghost in the fields

Manmeet, with her soggy tinfoil lunch
She waits at dusk for the sun to die
And wanders in the fields, looking for her ghost

Everyday bleeds into the next, cold tea that falls like clumps from battered
cantines she won't let go, her withered
fingers that weed, rake, pick this moldy land no longer pure.

Manmeet, who now strays onto the train tracks,
Screaming- ravenous and wild- for her mother to come back To rise from the
graves, her body once more in tact

Look now, there was no one there when your mother disappeared Just the
leering man counting his coins and his bills
Grim smile with yellow teeth, not giving a damn.

Manmeet, her sisters cry, come back to the bunkhouses
Come back so we can comb your hair, kiss your tears
Gently put your battered body to rest, wash away your nightmares

Manmeet, worker of the fields, her dirty clothes
she wears like skin, now reeking with fading hope
Lips blue from berries that rot, gold bangles once from Sialkot

Passed down from woman to woman, how they would pour themselves Into her,
how those bangles now weakly dangle
From her broken wrists, she waits for a better life

in the long fields of Richmond, packed like sardines Stuffed with bodies that
wobble on those broken buses Moving slowly to those cruel farms.

Manmeet, what did we lose in your absence?
See the way the dogs howl, the property crumbles See the contractor go mad
with grief, see him

Slit his wrists. Mamneet, you are triumphant Worker of the fields, the ghosts grin

Jagdeep Raina
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Phinder Dulai is the Surrey-based author of dream/arteries

(Talon Books) and two previous books of poetry: Ragas from

the Periphery (Arsenal Pulp Press, 1995) and Basmati Brown
(Nightwood Editions, 2000). Phinder toured dream / arteries
extensively across Canada and USA. His work has appeared

in Canadian Literature, Cue Books Anthology. Ankur, Matrix,
Memewar Magazine, Rungh, The Capilano Review, Canadian
Ethnic Studies, Toronto South Asian Review, subTerrain, and West
Coast LINE. In 2017, he was the co-creater of Canada's first writing
residency for BIPOC writers called Centering Ourselves at the
Banff Centre for the Arts. Currently, he serves as the Poetry Editor
for Canadian Literature Journal.
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Jagdeep Raina is an interdisciplinary artist and writer from
Guelph, Ontario. He holds a Masters degree from the Rhode
Island School of Design and was a 2021 Paul Mellon Fellow at Yale

University. Raina currently lives and works in Queens, New York
City.
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